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32 Feria Internacional de Artesanias en México, 2012

Montaje y Desmontaje

1. El montaje de expositores se realizara el dia 11 de octobre de 2012, en un horario de

07:00 a 18:00 hrs.

2. El patio de maniobras se encuentra ubicado en la calle de Morelos, siendo la

entrada y salida para los vehiculos por la calle Abraham Gonzalez.

3. Solo se permitira el acceso al patio de maniobras al organizador, personal del mismo
y expositores en los horarios sefialados para la realizacion de embarque y
desembarque del mobiliario, equipo, materia, maquinaria y carga en general. En su
caso debera esperar su turno ubicandose en zonas aledafias donde esta permitido el

estacionamiento con el motor apagado.

4. El uso del elevador de carga debe ser supervisado exclusivamente por el personal
de Expo Reforma. Su uso sera de acuerdo a los horarios establecidos de montaje y
desmontaje. La capacidad maxima del montacargas es de 1,500 Kg. Y las medidas
son: puerta: 2.50 m ancho, 2.20 m de altura. Interior: 2.50 m de ancho 3.00 m de largo y

2.60 m de altura.

5. Sin excepcidn alguna no se permitira la permanencia de ningun tipo de vehiculo en
el patio de maniobras si no hay personal realizando la descarga, de lo contrario sera
acreedor a una sancion, o en su caso, el recinto se encargara del mismo mediante

una grua.

6. Expositores y/o personal de los mismos que dejen olvidado o abandonado cualquier
material, equipo o mobiliario en el recinto seran acreedores a una multa de $1,500
pesos diarios dependiendo del tipo de maniobra que se tenga que realizar. Las Manos
del Mundo, asi como Expo Reforma no se hace responsable por pérdidas de equipo

y/0 mobiliario que no haya sido retirado por el expositor el dia de desmontaje.






13. La carga de energia para cada stand de 3 X 3 m2 es de 500 Watts o su
equivalente, si requiere mas carga se realizara un cobro adicional que no va incluido

en el precio del stand.

14. Las Manos del Mundo y/o Expo Reforma no se hacen responsables por
fluctuaciones de voltaje o interrupciones de flujo eléctrico, por lo que el expositor
debera contar con reguladores de voltaje y fuentes de poder que protejan los equipos

sensibles de descargas o variaciones de voltaje.

15. Toda instalacién, material eléctrico o equipo deberan cumplir con los requisitos
establecidos en las normas oficiales de instalaciones eléctricas. Solo se permite cable
de uso rudo y cable adecuado para cualquier tipo de instalaciéon eléctrica a realizar,
Las Manos del Mundo y/o Expo Reforma no se hara responsable por dafios a equipos
gue hayan sido conectados de manera inadecuada por el expositor, su personal o

contratista.

16. Cualquier tipo de instalacion especial que desee el expositor, tendra que ser

supervisada por el Comité Organizador y personal de Expo Reforma.



English
Las Manos del Mundo

3rd International Fair of Crafts in Mexico, 2012

Assembly and Dismantling

1. Assembly of exhibitors will take place on Octoberll, 2012 from 07:00 a.m. to 6:00 p.m.

2. The maneuver courtyard is located in Morelos St., and the entrance and exit for vehicles

will be through Abraham Gonzalez St..

3. Access to the maneuver courtyard will only be allowed to the organizer, authorized staff,
and exhibitors at the time indicated for loading and unloading furniture, equipment,
supplies, machinery and general load. In case of cue, exhibitors must wait in surrounding

areas where powered off parking is allowed.

4. The load elevator use will be supervised exclusively by the staff of Expo Reforma. It will be
used according to established schedules for assembly and dismantling. The maximum
weight capacity is 1,500 kg. and its measurements are: door: 2.50 m. width, 2.20 m. height.

Interior: 2.50 m. width 3.00 m. long and 2.60 m. tall.

5. Without exception, the permanence of any type of vehicle in the maneuver courtyard if
no download is taking place is banned; otherwise, the exhibitor in charge will be subject to

a penalty and the facility staff will proceed using a crane.

6. Exhibitors and/or staff who forget or abandon any material, equipment or furniture within
the facility will be subject to a daily fine up to $1,500 MXN depending on the maneuver
performed in removing the material. Las Manos del Mundo and Expo Reforma are not
responsible for lost equipment and/or furniture not withdrawn by the exhibitor during the

dismantling day.

7. Load instruments used within the installations and leased areas of Expo Reforma, must be

supervised in use by its staff.



8. Furniture, equipment, material, machinery and/or general load exceeding 250 kg. or
requiring special transportation, must be carefully handled in order to avoid harming the
carpet, floor or other elements. Also, installation of such items will be coordinated and
supervised by the staff of Expo Reforma. (Any damage inflicted to the carpet or floor will

have an extra cost).

9. All machinery and/or heavy equipment must be supported on rubber bearings or some
other similar material to hedge and protect the floor. If necessary, load flooring and/or
platforms will be distributed, to prevent weight pressure from exceeding the floor capacity.

The resistance of areas and/or spaces on each floor is of 250 kg. per m2.

10. Las Manos del Mundo will not provide the exhibitors with any additional cellar except
from the hired booth, if you require it; cellars must be requested in advance and will be

charged at a cost per m2 according to the requested area.

11. Placement of blankets, banners, advertisements and all other signaling supported from
the ceiling beams must be made with fastening elements authorized by the facility. Hanging
elements must not exceed 5 kg. each. In case the load is heavier, the exhibitor must consult
the staff of Expo Reforma and deliver the material to the facility with at least 5 days of

anticipation before the event.

12. Dismantling will take place on October 15, 2012 from 07:00 am. to 6:00 pm. Following this
schedule will be responsibility of the exhibitor. In case some exhibitor does not finish the
withdrawal of its material within the established schedule, he implicitly empowers the
Organizing Committee to withdraw his belongings and materials, with the application of
charges involving the aforementioned movement, regardless of the amount stipulated by
Expo Reforma.

Note: depending on the development of the event and based on the logistics managed by
the staff of Expo Reforma and, with prior authorization, dismounting may begin on October 14,

2012 after the closure of the event, considering 11:00 pm as the maximum departure time.

13. The electric charge for each 3 X 3 m2 booth is 500 Watts or its equivalent. If the exhibitor
requires a higher charge, he must undertake an additional charge that will not be included

in the price of the booth.

14. Las Manos del Mundo and/or Expo Reforma will not be responsible by voltage
fluctuations or electric flow interruptions, so the exhibitor must count with voltage regulators

and extra power sources to protect equipment sensitive to voltage changes.



15. All installation, electrical equipment or computers must comply with the requirements of
the official electrical installations rules. Only rugged-use cable and suitable cable are
allowed for any type of electrical installation. Las Manos del Mundo and/or Expo Reforma
will not be liable for damages to computers or equipment connected improperly by the

exhibitor, his staff or contractor.

16. Any type of special installation requested by the exhibitor will have to be supervised by

the Organizing Committee and staff of Expo Reforma.









15. Toute installation, le matériel électrique ou les appareils doivent étre conformes aux
exigences de la réglementation officielle des installations électriques. On permet
uniquement l'utilisation du cable et du cable robuste pour tout type d'installation électrique
a réaliser. Las Manos del Mundo et / ou Expo Reforma ne sont pas responsables des
dommages causés a I'équipement qui a été connecté par I'exposant, son personnel ou

contractant.

16. Toutes type d’installations spéciale demandée par I'exposant, devra étre supervisé par le

Comité Organisateur et le personnel d’Expo Reforma.



